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Vista de Crane Beach a partir da 
piscina do The Crane Resort

A - Alegria Aqui e Agora! - Alegria. Não 
existe expressão melhor para definir o momento no 
qual o viajante – após aterrissar, sair do aeroporto, se-
guir para o seu hotel, deixar as malas no quarto, colocar 
o seu traje de banho e caminhar em direção a praia – 
se depara com a visão do luminoso mar de Barbados. 
Sentindo a areia fina sob os seus pés e a brisa agitando 
os cabelos e as ideias, ele tem a certeza de que o me-
lhor lugar no mundo é ali, em Barbados, agora!
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B Bajan – É a gíria local 

para designar quem nasce 

em Barbados. Também define o 

tipo de culinária, música, dança, 

enfim, a cultura do povo. 

C Caribe – Sinônimo de 

mar azul turquesa e praias 

de areias brancas e finas. Para 

alguns, Caribe significa descan-

so. Para outros, muita diversão. 

Além de Barbados, as principais 

ilhas caribenhas desejadas pelos 

viajantes são: Bahamas, Cuba, 

Turks & Caicos, Aruba, Bonai-

re, Curaçao, Jamaica, República 

Dominicana, Porto Rico, St-

Barth e St-Martin. 

D Dinheiro – O dólar de 

Barbados tem aproxima-

damente o mesmo valor do real. 

B$1,00 = US$ 0,50. Quem viaja 

com o dólar norte americano 

não precisa fazer câmbio, pois 

a moeda é facilmente aceita. 

Quem gosta de fazer compras 

deve visitar Holetown Chattel 

Village, em West Coast. Com 

suas casinhas de madeira colo-

ridas, a mais antiga vila britâni-

ca da ilha se transformou num 

charmoso bairro comercial. Os 

viajantes podem adquirir peças 

de artesanato e souvenir, termi-

nando a visita em um dos pe-

quenos cafés locais.

E Esportes – É 

aqui que Barbados 

mostra seu lado mais 

britânico. O cricket é a grande 

paixão nacional. A ilha tem ex-

celentes campos de golfe como 

o do hotel Sandy Lane, frequen-

tado por Tiger Woods, e o do 

Apes Hill Club (www.apeshill-

club.com) com luxuosas vilas 

e diárias que vão dos US$ 360 

aos US$ 900, para acomodar 

três pessoas. Este também ofe-

rece um centro para a prática do 

polo, outro esporte inglês bas-

tante difundido.

F Ficus citrifo-
lia – Nome científico 

de uma figueira típica 

do Caribe. A história local conta 

que seu aspecto, com galhos e raí-

zes aéreas similares a uma grande 

barba, levou os portugueses bati-

zarem a ilha de Los Barbados.

G Gastronomia – A 

culinária local tem a 

África no seu DNA e, como toda 

a ilha caribenha, frutos do mar 

estão na ordem do dia. Não vol-

te para casa sem comer um san-

duíche de flying fish, em bom 

português, peixe voador. Deli-

cioso, bonito e barato.

H Harrison’s Cave – 

Divertido e curioso é o 

tour guiado por essa caverna. A 

bordo de um moderno trenzinho, 

o visitante vislumbra impressio-

nantes formações calcárias, esta-

lactites e estalagmites, reveladas 

sob um bem produzido jogo de 

luz e sombras. Não perca! 

I Índice de Desenvolvi-
mento Humano – Bar-

bados ocupa o excelente 37º lugar 

entre os 182 países listados nesse 

indicador de qualidade de vida (o 

Brasil está na 75º posição), que 

dá ênfase ao grau de riqueza, alfa-

betização, educação, expectativa 

de vida, entre outros fatores. 

J Jazz Festival – O maior 

evento do Caribe. Todo mês 

de janeiro a ilha recebe os maiores 

nomes do jazz para uma semana 

de performances e Jam Sessions. 
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Oval – Meca do 

cricket. Vale a pena ir 

ao estádio assistir uma partida e 

vibrar junto com a torcida bajan.

L Luxo – A hotelaria local 

é um dos pontos altos da 

viagem. Existem hotéis super 

exclusivos e hotéis boutiques, 

com um serviço refinado. Mes-

mo que a paisagem já seja um 

luxo, ainda assim, investir em 

um hotel cinco estrelas é inves-

tir nas suas férias. Pense nisso.

M Música – Barbados é 

hoje conhecida por ser 

a terra natal da cantora Rihan-

na. Porém, as raízes musicais 

da ilha foram criadas pelos es-

cravos, trazidos pelos coloniza-

dores ingleses. Assim como o 

reggae, um som cintilantemente 

metálico do calypso é ouvido por 

todos. Esse ritmo tradicional 

anima as praias durante o dia e 

contagia a vida noturna local.

N Netuno – 

Além do estontean-

te cenário litorâneo, 

basta ao turista olhar a bandeira 

nacional de Barbados para se 

lembrar do deus dos oceanos. 

Hasteada após a independência 

do país, em 30 de novembro de 

1966, ela tem o tridente como 

imagem central, para represen-

tar os três pilares da democra-

cia: os poderes legislativo, judi-

ciário e executivo.
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O Orientação –  
Para alugar um 

carro ou atravessar 

as ruas, fique atento. A mão em 

Barbados é inglesa, com a dire-

ção do lado direito e o trânsito 

fluindo ao contrário.

P Praias –     

Bathsheba: está 

na costa leste, aberta 

para o Atlântico. Gigantescas 

pedras, moldadas pelos ventos 

incessantes dão pistas de que 

esse é o local ideal para os prati-

cantes do surfe. Soup Bowl, mais 

ao norte, é o paraíso de quem 

é fera no esporte. Crane 
Beach: imperdível, está en-

tre Bathsheba e Silver Sands, 

ao lado do elegantíssimo Crane 

Beach Hotel. A praia é cinema-

tográfica, perfeito estereótipo 

do que o viajante imagina quan-

do sonha com o Caribe: mar de 

um azul límpido e brilhante, 

areia branca e macia como tal-

co. Silver Sands: ponto de 

encontro dos fãs do windsurfe e 

do kitesurfe, fica em South Co-

ast, onde o Oceano Atlântico se 

encontra com o mar do Caribe. 

Sandy Lane: é a praia chi-

que de Barbados. Localizada em 

Plantinum Coast. É lá que fica o 

exclusivíssimo Sandy Lane Re-

sort, o qual tem a fama de ser o 

hotel mais caro do Caribe.

Q Quando ir – De 

dezembro a abril a ilha 

vive a sua mais alta temporada 

e as diárias dos hotéis sobem 

durante o período. Em todo o 

Caribe, de junho a outubro os 

preços caem. O motivo é a tem-

porada de furacões. Quem pre-

tende ir a Barbados pode tirar 

proveito da situação. Fora da 

rota central dos furacões, nos 

últimos 400 anos, apenas 12 

passaram pela ilha.

R Rum – O rum está para 

Barbados assim como a 

cachaça para o Brasil e o whisky 

para os escoceses. Para mergulhar 

na cultura bajan, mesmo quem só 

toma suco de laranja deve fazer 

uma licença poética e experimen-

tar uma dose do Mount Gay 1703, 

considerado um dos melhores 

runs do mundo.

S Submarino –  
Uma variedade de co-

rais, rica fauna e um nú-

mero razoável de naufrágios atrai 

mergulhadores de todo planeta. 

Quem preferir pode ver o fundo 

do mar através das escotilhas do 

submarino Atlantis www.atlanti-

sadventures.com, pagando US$ 

100 pelo passeio de 40 minutos.

T Trânsito – É a grande 

armadilha da ilha. Para 

escapar, evite sair nos horários 

de fluxo intenso: no começo da 

manhã e da tarde e no final do 

dia. Nesses horários, o melhor 

a fazer é estender sua toalha de 

frente para o mar ou piscina e 

marcar uma sessão de massa-

gem no spa do seu hotel. Não há 

programa melhor para enfren-

tar a hora do rush. 

U Uma semana – É o 

intervalo de tempo entre 

os voos da GOL, que passarão a li-

gar o Brasil a Barbados, sem esca-

las (apenas seis horas de viagem 

saindo de São Paulo). Perfeito 

para você conhecer toda a ilha. 

V Visto – Outra boa notícia 

para os brasileiros. Com 

a nova rota da GOL, ligando o 

Brasil diretamente à ilha, não há 

necessidade de qualquer tipo de 

visto para entrar no país. 

W West Coast – De 

frente para o mar do Ca-

ribe, é a região das grandes man-

sões e dos resorts de luxo; South 

Coast, por onde todos os turistas 

circulam; East Coast, voltada 

para o Oceano Atlântico, recebe 

os melhores ventos e ondas.

X X-Models – Nome da 

banda de inexpressivo 

sucesso no país, mas que aqui 

ganha destaque, por ser a au-

tora da canção, cujo refrão diz: 

“In the sun - I will come - to see 

Barbados / In the sun - I will 

come - to see Barba-a-a-dos” e 

assim preencher o verbete X, o 

mais difícil de encontrar.

Y Ying & Yang – Mo-

mentos de contemplação 

nas praias, passeios de aventu-

ra, safáris marinhos, mergulhos 

ou pesca, compras, terapias re-

laxantes nos spas e restauran-

tes com excelente gastronomia. 

Tudo isso, combina de maneira 

a criar uma temporada de equi-

líbrio e harmonia. Voltar para 

casa energizado é o melhor re-

sultado de uma temporada em 

Barbados.
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Internet e Diretor da PSINet Inc. em Minas Gerais e Distrito 
Federal. É usuário intensivo e dependente de novas tecnologias 
e novidades eletrônicas. E-mail: marcelo@grupoite.com.br

Aplicativos para a telefonia 

celular são lançados o tem-

po todo no mercado. Para 

o iPhone, minha escolha de 

smartphone, há milhares de 

programas, grande parte deles 

gratuitos. Aplicados em várias 

áreas, tais programas podem 

controlar desde dietas (este 

roda pouquíssimo no meu 

iPhone) até revisões em seu 

carro, check-ins em compa-

nhias aéreas, organização de 

objetos emprestados e devolvi-

dos, entre outros.

Quem visita a loja da Apple en-

contra aplicativos para atender 

todo e qualquer tipo de neces-

sidade. O melhor é que se o 

produto não for gratuito, os 

preços são muito acessíveis.

O iPhone não é o único a ofe-

recer esse tipo de benefício. A 

RIM, fabricante do BlackBerry, 

também tem uma loja virtual e 

a Nokia acaba de lançar a sua. 

Perto da complexidade de pro-

dutos e dos bilhões de down-

loads promovidos pela loja de 

Steve Jobs, ambas ainda estão 

engatinhando. Mesmo assim, 

é um bom começo para quem 

usa esses aparelhos.

Dentre os 300 aplicativos que 

já baixei (com um detalhe: so-

mente um foi pago e custou 

US$ 0,99!), uso com frequên-

cia um tradutor de inglês/

português que já me salvou de 

vários apertos.

Quem fizer uma busca usan-

do a palavra “tradutor”, por 

exemplo, irá encontrar mais de 

200 programas diferentes, in-

cluindo desde um tradutor de 

bolso e redatores de texto, até 

o uso online de sites dos mais 

variados idiomas. Não tenho 

o número certo de aplicativos 

desse tipo existentes na loja do 

BlackBerry, mas com certeza 

são muitos e bons, também 

para essa plataforma.

Hoje, até os mais simples celu-

lares podem ser usados como 

tradutores. Basta que eles te-

nham uma câmera fotográfica. 

Vi essa ideia num comercial 

de TV. Nele, um viajante ti-

rava várias fotos de objetos, 

alimentos ou locais do seu 

dia a dia, como um banheiro, 

um sanduíche, um ponto de 

ônibus, a entrada de um ho-

tel, restaurantes e por aí vai. 

Quando ele precisava pedir 

alguma informação num local 

de língua estrangeira, ele sim-

plesmente sacava seu celular e 

mostrava para alguém a foto 

do que  estava procurando.

Muito fácil, não?

Apple/Divulgação

APLICATIVOS
PARA SMARTPHONES

FAVORITOS:

www.apple.com/iphone/apps-for-iphone – Aplicativos para iPhone

br.blackberry.com/services/appworld – Aplicativos para BlackBerry

www.nokia.com.br/servicos/todos-os-servicos – Aplicativos para Nokia

Z Zarpar 
– O que 

você está 

esperando?

__________ 
Comente esta matéria

com o autor: tonaco@ 
viagensgerais.com.br

conheça barbados

 OPERADORA – MASTER
Telefones: (31) 3505-3666 ou 0800-7013655
Internet: www.masteroperadora.com.br 
Pacote inclui: passagem aérea, sete noites de 
hospedagem seguro e bolsa de viagem
Preço: a partir de US$ 2.011

 OPERADORA – MTGapnet
Telefones: (31) 3275-1355, (11) 3124-6444, 
(61) 3202-8668, 
Internet: www.mmtgapnet.com.br 
Pacote inclui: passagem aérea, traslados, sete 
noites de hospedagem com café da manhã, assis-
tência local, seguro e bolsa de viagem
Preço a partir de US$ 1.464

 OPERADORA – Visual Turismo
Telefones: (31) 3524-4200, (11) 3235-2000, 
(61) 2109-6969, (19) 3231-5656
Internet: www.visualturismo.com.br 

Pacote inclui: passagem aérea, traslados, sete 
noites de hospedagem com café da manhã
Preço: a partir de US$ 1.345

 Operadora: Nascimento Turismo
TelefoneS: (31) 3254-6250, (11) 3882-1000, 
(21) 2510-7272
Internet: www.nascimentoturismo.com.br 
Pacote inclui: passagem aérea, traslados, sete noites 
de hospedagem com café da manhã e seguro de 
viagem
Preço: a partir de US$ 1.464

 Operadora: Sanchat
Telefone: (31) 3444-4566
Internet: www.sanchattour.com.br 
Pacote inclui: passagem aérea, traslados, sete 
noites de hospedagem com café da manhã e 
seguro de viagem 
Preço: a partir de US$ 1.326
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